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TEXNIK TOPSHIRIQ
«Shurtan GKM» MChJ ehtiyojlari uchun chastota
rostlagich sotib olish to'g'risida.

O nokynike npeodpazoBaTesisi HaCTOThI
auisi myAs Q00 «lllyprasckui 'XK».

On the purchase of a frequency converter for the needs :
of «Shurtan GCC» LLC.

1. UMUMIY MA’LUMOTLAR

1. OGILME CBEJAEHWS]

|.GENERAL INFORMATION

1.1 Nomlanishi

1.1 HaumeHoBaHue

11 Name

Chastotani rostlagich.

[IpeobpazosaTeis 4acTOTh

Frequency converter

1.2 Uskunani sotib olish asoslari va magsadi

1.2 Ocnosanne u eJb npuodperennst 000pya0BAHUS

1.2 The basis and reason for purchasing of equipment |

Asos: . Elektr ta'minoti sexining 28.08.2024 yildagi
No()74/006-85 sonli navbatdan tashgari buyurtmasi.
Magsad: O' zbekiston Respublikasi Prezidentining 2024-yil
| 4-iyun kunidagi PQ-222 sonli "Energiya resurslaridan
foydalanish samaradorligini oshirish bo'yicha qo'shimcha
chora-tadbirlar

to'g'risidagi” qarori ijrosini ta’ minlash yuzasidan «Shurtan
GKM» MChJ Tashgi suv taminoti mavjud nasos elektr
dvigatellarga 90 kW Chastota rostlagichlar o' rnatish.

2024 ron.

Uestb: JIONONHUTENbHBIE MEPDI 110 MOBIICHHIO 3¢ ¢eKTUBHOCTH
MCTIONb30BAHMS DHEPrHH COMIACHO NMOCTAHOBICHHUIO [Tpe3uneHTa
PecnyGunnkyu Y30eKucTaH ot 4 wionst 2024 roaa Ne PQ-222.

000 «lllypran 'KM» B nemsix obecrie4yeHuss MCIOTHEHUS
pewennst «O0 yCTaHOBKe PerylsTopoB yactothl 90 kBT Ha
3NMEKTPOJIBUrATEIAX HACOCOB C BHEUIHHM MOABOAOM BOJIBD) .

Reason:Unscheduled application of the power supply
workshop for 2024.

Objective: Additional measures to improve energy
efficiency in accordance with the Decree of the President
of the Republic of Uzbekistan dated June 4, 2024 No. PQ-
222. Shurtan GKM LLC in order to ensure the
implementation of the decision "On the installation of
90 kW frequency controllers on electric motors of pumps
with external water supply.

1.3 Yangilik haqida ma'lumot (uskunalar ishlab
chiqarilgan / chiqarilgan yili)

1.3 Cejeniusi 0 HOBH3HE (T0I NpoM3BOJACTBA/BBINYCKA
0060py/10BaHYS)

1.3 Information on the novelty (year of production/
release of the equipment)

Mahsulot yangi va ilgari foydalanilmagan bo’lishi kerak.
Mahsulotni ishlab chigarish muddati yetkazib berilgan kundan

boshlab 6 oydan oshmasligi kerak.

ToBap AO/DKEH ObIThb HOBBIM M HEHCIOML3OBAHHLIM. Cpok
W3rOTOBJIEHMST TOBapa He [IOJDKeH MNpeBbllIaTh 6 MmecsueB C

{ MOMEHTA NOCTABKH.

Item must be new and unused. The term of production of
goods should not exceed 6 months from the date of
delivery.

2. TEXNIK TALABLAR

2. TEXHUYECKHUE TPEBOBAHMSI

2. TECHNICAL EQUIREMENT

2.1 Asosiy texnik talablar

2.1 OcHoOBHBIE TEXHHYECKHE TPeGOBAHHUS

2.1 Basic technical requirements

Ko'rsatkich nomi Ma'lumotlar
Ne HawnmeHoBaH#e nokasaresis JlanHbie
The name of the indicator Date
Nominal quvvati
1 HoMuHaibHas MOIHOCTh 90 kW

Nominal tarmogq kuchlanishi
HoMuHanbHOe HaTNpsKeHHe CeTH
Rated mains voltage

3]

380480 B +10 %
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| Fazalar soni
3 | Yucno das
Number of phases

(OS)

Quvvat chastotasi
4 | Yacrorta cetu nuTanus 50/60 'y +4/-6 %
Power frequency

Nominal toki
5 | HoMuHanbHbI TOK 177.0 A
Nominal current

Chiqish chastotasi
6 | BbixoaHas yactorta 0-590 I'
Output frequency

Chigish kuchlanishi
7 | BeIX0aHOe HanpsikeHue 0-480V +£10%
Output voltage

Fizik interfeysi Modbus uchun 2 simli RS 485

8 | ®usnueckuii nurepdetic 2-npoBoansiii RS 485 nns Modbus
Physical interface 2-wire RS 485 for Modbus
Ulagich turi

9 | Tun pazbema RJ45
Connector type
Sovutish turi O’rnatilgan ventilyator

10 | Twun oxnaxnenus Betpoennsiii BenTuisTop
Cooling type Built-in fan

Analog kirish soni
11 { Homep ananorosoro Bxona 2
Analog input number

O’rnatilgan tok / 3anaBaemsiit Tok / Setting current All, AI2 0..20 mA 250 Om
CHUsI . O’rnatilgan kuchlanish / 3axaBaembrit Hanpsbkenue / Setting voltage All, A12 0...10 V 30 kOm
- O’matilgan kuchlanish / 3anapaembiii Hanpsxenue / Setting voltage All, A12 0...5 V 30 kOm

Y
ket Kipishla goni |
TBO MHCKPeTHBIX BXONI0B i 7

Kee
TR um®er of s%te inputs
b \ /’ —
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Diskret kirish turi
14 | Tun QUCKPETHOrO BXOJa Dasturlashtiriladigan / TTporpammupyembiii / Programmable L11...L14 24 V 18..30 V
Discrete input type
Diskret chigish Mantigiy chigish / Jlornsecknit Beixona / Logic output LO+, LO
15 | Tun AMCKPETHOrO BLIX0/A Himoyalangan o'rni chigishi / 3aummennsiit penefinbiii Boixoa/ Protected relay output R1A,
Discrete output type R1B, RIC 1 almashtirish / nepexmouatom / switching
Elektr tarmog'idagi kuchlanishning oshishi / I1oBbILI€HHOE HATIPSKEHUE JIMHAM TUTAHUA /
Increased power line voltage.
Ta'minot kuchlanishining oshishi / [ossienxoe Hanpsbkenue nutakus / Increased supply
voltage.
Chigish fazasi va yer o'rtasidagi ortiqcha tok / CBepxTok Mex/1y BBIXOIHOM (pa3oit 1 3emneid /
] : Overcurrent between output phase and ground.
i i Ortigcha issiglikdan hi ilish /3 / Overheat protecti
16 | Tun sauwsTst ' iqcha issiglikdan himoya qilis ammra ot neperpesa / Overheat protection
Type of protection Dvigatel fazalari orasidagi gisqa tuta§huv / KopoTkoe 3aMbikanie Mex 1y pazamu asuraresis /
Short circuit between motor phases
Uch fazali kirishda faza yetishmovchiligi bo'lsa / [Ipu 0GpbiBe dasbl Ha BX0JE B TpeX(asHbiX /
In case of phase failure at the input in three-phase.
It ning uzluksiz aylanishi orgali dvigatelni issiglikdan himoya qilish / Ternopas 3amura
JBUraTesisi OT NPHBOJA TOCPEICTBOM HENpPepbIBHON LMpKy isiumy It /
Thermal protection of the motor from the drive through continuous circulation of I?t
Himoya darajasi
17 | CteneHs 3alUThI IP-55
Degree of protection

2.2 Yorliqga qo’yiladigan talablar

2.2 TpeOoBaHnusi K MAPKUPOBKeE

2.2 Marking requirements

Mahsulot yorlig’i quyidagi asosiy ma’lumotlarni 0’z ichiga
olishi kerak:

- ishlab chigaruvchining nomi va/yoki tovar belgisi;

- mahsulotning markasi yoki belgisi:

- ishlab chiqarilgan sana (oy va yil);

- ulanish sxemasi;

THKETKa NPOJAYKTa J0KHA COAEPKATh CIIC/IYIOLLYI0 OCHOBHYIO
MHPOPMALIHIO:

- HAVMEHOBAHHE NPOU3BOINTEIIS W/MII TOBAPHbIN 3HAK;

- TOproBasi Mapka WIx CHMBOJI TOBapa;

- JlaTa U3roTOBJEHMS (MECSLl ¥ Iof);

- cXeMa MOJKITIOUeHUA;

The product label must contain the following basic
information:

- manufacturer’s name and/or trademark;

- trademark or product symbol;

- date of manufacture (month and year);

- connection diagram;

3. YETKAZIB BERISH VA QABUL QILISH
TALABLARI

3. TPEBOBAHUSA NO MMTPABUJIAM CJIAYN U
[TPUEMKHA

3. REQUIREMENTS FOR Tk
DELIVERY AND \

3.1 IopsiioK €1a4u U NPHEMKH

Mahsulotlar shartnomaga muvofiq dalolatnoma tuzilgandan
keyin qabul gilinishi kerak. Buyurtmachi mahsulotlarni
partiyaning miqdori, sifati va to’ligligi, shuningdek mahsulot
xavfsizligining tashqi belgilari (mexanik shikastlanish,
mahsulotning alohida birliklari va gismlarining ko’rinadigan

[poaykuus 1o/KkHa ObiTh NPUHATA NOCHE 3aKNOYCHHS aKTa B
COOTBETCTBMH C JIOFOBOPOM. 3aKa34MK MPUHUMAET TOBAp MO
KOJIMUECTBY, KauyecTBy M KOMIUICKTHOCTH NapThM, a TaKkKe
BHELIHWM TPH3HAKaM COXPaHHOCTH TOBapa (MeXaHHuecKue

S5 B — Desibxdnoma I, Siuth

Products must be accepted a eg

accordance with the contrfc®
goods according to the quajitié

goods (mechanical damag
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deformatsiyasi va bunday shikastianishning boshga aniq
belgilari) bo’yicha qabul giladi. Mahsulotlar o’rnatish, ishga
tushirish va ishlatish uchun texnik topshirigda ko’rsatilgan
xususiyatlarni  tasdiglovchi muvofiglik sertifikatlari va
sertifikatlash sinovlari hisobotlariga ega bo’lishi kerak. Barcha
qgo’shimcha hujjatlar rus va/yoki ingliz tillarida tuzilib,
yetkazib berilgan mahsulotlar bilan birga mijozga topshirilishi
kerak. Ishlab chiqaruvchi, partiya raqami va ishlab chiqarilgan
sanasi ham ko’rsatilishi kerak. Mahsulot tashuvchidan gabul
gilingandan keyin sifati/miqdori bo’yicha mahsulotlar o’rtasida
nomuvofiglik yuzaga kelgan taqdirda, mijoz (oluvchi)
mahsulotni gabul gilishni to’xtatib turadi.

U3JIeNIUs W JIPYyrue siBHble NMPU3HAKU NOAO0OHBIX NOBPEKICHUN).
[poaykums nonKHa uMeTh CepTU(GUKATBI  COOTBETCTBHSA M
NPOTOKOJIbI CEPTH(HHMKALMOHHBIX HCIbITAHUH, MOATBEPK AAI0LINE
XapaKTePUCTHKH, 3aABJICHHbIC B TEXHMYECKOM 3aJaHMM Ha
MOHTaX, HajJlalky M 3KCIUlyataiuio. Bce JOTNONHHUTEIbHbIC
JOKYMEHTB! JIOJUKHBI ObITb OQOpMIIEHBI Ha PYCCKOM H/WiIn
AHMJIMHCKOM  fi3biKax M MepejiaHbl  3aKa3uuKy BMeECTe ¢
nocTapnseMoi nponykuuei. Takixke JOMKHBI OBITH yKa3aHbl
NMPOM3BOJIMTENb, HOMEP MAPTHU M JlaTa M3roToBNeHus. B ciyuvae
BBISIBJICHUS  110CJIE€  TOJY4E€HUst ToBapa OT IepeBo3uMKa
HECOOTBETCTBHs TOBapa MO KayeCcTBY/KOJMYECTBY 3aKa3uyMK
(nonyuaresib) NPUOCTAHABIIMBAET NPHEM TOBApA.

individual units and parts of the product and other obvious
signs of such damage). Products must have certificates of
conformity and certification test reports confirming the
characteristics stated in the terms of reference for
installation, commissioning and operation. All additional
documents must be drawn up in Russian and/or English and
handed over to the customer along with the supplied
products. The manufacturer, batch number and date of
manufacture must also be indicated. In the event that, after
receiving the goods from the carrier, there is a discrepancy
between the goods in terms of quality / quantity, the
customer (recipient) suspends the acceptance of the goods.

3.2 Mahsulotni yetkazib berishda texnik va boshqa
hujjatlarni buyurtmachiga topshirishga qo’yiladigan
talablar

3.2 TpedoBaHus N0 Nepegave 3aKa34HKy TEXHHYECKUX H
HHBIX I0KYMEHTOB IPH [10CTaBKe TOBAap

3.2 Requirements for the transfer of technical and
other documents to the customer during the delivery of
the equipment

Yetkazib beriladigan mahsulotlar kamida quyidagilardan
iborat texnik hujjatlar to’plami bilan ta’minlanishi kerak:
pasport, ishlab chiqaruvchining sinov  dalolatnomasi,
muvofiglik sertifikati, sifat sertifikati, texnik tavsif, ingliz
va/yoki rus tillarida kafolat talonlari.

IToctaBnsiemblli TOBap HOMKEH ObITh CHAOXKEH KOMILIEKTOM
TEXHUYECKON JOKYMEHTALMH B COCTaBe KaK MMHUMYM: NAcropr,
NPOTOKOJ ~ MCNLITAHMA 3aBOJA M3FOTOBUTENS, cepTUdUKAT
COOTBETCTBHUS, CEPTHU(PMKAT KauyecTBa, TEXHHYECKOE OIMCAHHE,
rapaHTUHHbIHA TaJIOH HA AHIJTMHCKOM M/MJIN PYCCKOM SI3bIKaXx.

The delivered goods must be supplied with a set of
technical documentation consisting of at least: a passport, a
manufacturer's test report, a certificate of conformity, a
quality certificate, a technical description, a warranty card
in English and/or Russian.

4. TRANSPORT TALABLARI

4. TPEGOBAHUSA K TPAHCIIOPTUPOBAHUIO

4. TRANSPORTATION REQUIREMENTS

Mahsulotlarni transport vositalarida tashish har bir mahsulotga
tegishli tashish bo’yicha xalqaro standartlar va qoidalarga
muvofiq amalga oshirilishi kerak.

ﬂepeBO3Ka TOBAPOB € NOMOLIBLIO TPAHCNOPTHBIX CPEACTB JHOJDKHA
OCYHIECTBIIATHCA B COOTBECTCTBUH C MEXyHapOAHbIMH
CTaH/1apTaMy M NpaBUJIaMy NEePEBO3KHU KaXA0r0 ToBapa.

Transportation of goods by means of vehicles must be
carried out in accordance with international standards and
rules for the transport of each product.

5. KAFOLATLAR HAJMI VA/YOKI1
MUDDATIGA TALABLAR

5. TPEBOBAHMS K OFBEMY W/WJIHU CPOKY
NPEJOCTABJIEHUSI TAPAHTUN

5. REQUIREMENTS FOR THE SCOPE AND/OR
DURATION OF SUBMITTED GUARANTEES

Yetkazib berilgan mahsulot uchun kafolat muddati yetkazib
berilgan kundan boshlab kamida 18 oy bo’lishi kerak. Agar
kafolat muddati davomida mahsulot nugsonli yoki shartnoma
shartlariga nomuvofigligi aniqlansa, yetkazib beruvchi
(SOtUVChl) xarldommg iltimosiga binoan nuqgsonlarni bartaraf
pugsonli mahsulotni yangisiga almashtirishga

Cpok JeHcTBHS rapaHTHM Ha NOCTaBJISEMbIif TOBAP JOJDKEH ObiTh
He MeHee 18 mecsueB ¢ MOMeHTa NOcTaBkH. Eciim B TeueHue
rapaHTHHHOrO cpoka B ToBape Oy/1eT oOHapykeH ne(GeKTHOM Hiiun
HECOOTBETCTBHE YCJIOBMSM JIOrOBOPA, INMOCTABLIMK (IMpo/aBelr)
005i3aH YCTPaHUTh HEJOCTATKM WIIM 3aMEHHTh Je(eKTHBIN TOBap
Ha HOBBI MO TPEOOBAHMIO MOKYIATEN.

The warranty period for the delivered goods must be at least
18 months from the date of delivery. If during the warranty
period the product is found to be defective or non-
compliance with the terms of the contract, the supplier
(seller) is obliged to eliminate the defects or replace the
defective product with a new one at the request of the buyer.

0L A AXA SANITARIYA TALABLARI
-~

6. SKOJIO'MYECKHUE U CAHUTAPHBIE
TPEGOBAHUS

6. ENVIRONMENTAL AND SANITARY
REQUIREMENTS

& &m‘ﬂ@\sa iy ogqibatlarsiz magsadli ishlatish
oﬁyan%@&h‘lnl S ,1‘<erak

KauectBO TOBapa [n0MKHO 00ecnedMBaTh BO3MOXKHOCTL €0
WCIONb30BAaHHUs 110 Ha3HAYEHHIO 0€3 HEraTUBHBIX NOC/IEACTBUII:

- NPOAYKT AOJDKEH ObITh 0€30NacHbLIM NPHU €ro WCTNoNb30BaHWH,
XPaHEHUHU U YTHIU3ALNH;

igl | - NPOJYKT He JO/DKEH HAHOCUTHL BPe] OKPYXKarole cpee.

ITpoayKT nOMKEH MNONHOCTBIO COOTBETCTBOBATH TPeOOBAHUAM
sKonoruyeckoro cranaapra ISO-14001.

The quality of the product should ensure the possibility of
its intended use without negative consequences:

- the product must be safe for its use, storage and disposal;
- the product must not harm the environment.

The product must fully comply with the requirements of the
environmental standard 1SO-14001.
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Mahsulot ISO-14001 ekologik standarti talablariga to’liq
javob berishi kerak.

7. ENERGIYA SAMARADORLIK TALABLARI

7. TPEBOBAHMUSI 110 SHEPI'OS®®EKTUBHOCTU

7. REQUIREMENTS FOR ENERGY EFFICIENCY

Mahsulot ISO - 50001 talablariga to’lig javob berishi kerak.

ToBap - JOMKHO TNOJNHOCTLK) COOTBETCTBOBATH TpeOOBAHUSAM
cranaapra SO —50001.

The product must fully comply with the requirements of
ISO - 50001.

8. XAVFSIZLIK TALABLARI

8. TPEBOBAHMUS 110 BE3OINNACHOCTH

8. SAFETY REQUIREMENTS

Mahsulot ISO-45001 talablariga to’liq javob berishi kerak.

ToBap JOMKHO TOJIHOCTbIO COOTBETCTBOBATH TPEeOOBAHUSIM
cranzgapra ISO-45001.

The product must fully comply with the requirements of
1SO-45001.

9. SIFAT VA KLASSIFIKATSIYA TOIFASIGA
TALABLAR

9. TPEBOBAHUSI K KAYECTBY U KIIACCUHOUKALIUU

9. REQUIREMENTS FOR QUALITY AND
CLASSIFICATION

Yetkazib beruvchi sifatli mahsulotni ishlab chiqaruvchidan
yoki uning rasmiy vakilidan (distribyutordan) yetkazib berishi
shart. Yetkazib beruvchi ISO - 9001, ISO - 14001 va boshqa
tegishli sifat sertifikatlarini, xalqaro tan olingan laboratoriyalar
va sinov markazlarining sertifikatlarini taqdim etishi kerak.

[TocTaBuiMK J10JDKEH NOCTaBUTb KaYECTBEHHbIH TOBAp OT 3aBoja
M3rOTOBUTENS  WIM  ero  O(QHULMAIBLHOIO  TPEJCTaBUTENS
(auctpudsioTop). [NocraBmmk nomken npenocraButs ISO - 9001,
ISO - 14001 u npyrue cooTBEeTCTBYIOIME CEPTH(PHUKATHI KaYeCTBa,
cepTU(UKATBl MEeXAyHapoJHOW NpU3HAHHBIX JabopaTopuii M
ACTIBITATEIbHBIX IIEHTPOB.

The supplier must deliver a quality product from the
manufacturer or its official representative (distributor). The
supplier must provide ISO - 9001, ISO - 14001 and other
relevant quality certificates, certificates of internationally
recognized laboratories and testing centers.

10. TAQDIM ETILADIGAN MA’LUMOT SHAKLIGA
TALABLAR

10. TPEBOBAHME K ®OPME MPEJCTABJISIEMOM
UH®OPMALMU

10. REQUIREMENTS FOR THE FORM OF
INFORMATION TO BE SUBMITTED

Ishtirokchi kompaniyalar o’zlarining texnik — tijorat
takliflarini buyurtmachiga taqdim etishi kerak. Hujjatlar davlat
tilida bo’lishi va rus yoki ingliz tillarida nusxa ko’chirilishi,
qog’ozda asl nusxasi (ko’k rangdagi imzo va shtamplar)
bo’lishi kerak. Rus tili ustuvorligi;

KoMnaHMu-yHaCTHUKM /IOJDKHbI TPEJOCTABUTh 3aKa3uMKy CBOM
TEXHUYECKHE W KOMMEpueckue mnpemioxkenus. JlokymMeHTanus
JNOJDKHA ObITh Ha FOCYIapPCTBEHHOM s3bIKe W AyOIHpOBaThCS Ha
PYCCKOM WJIM aHIJIMMCKOM si3bike, Ha Oymare, ObITh OPUTHHATIOM
(MMeTh CHHHUE MOANUCH ¥ niedatH). [IpuopuTeTHBI I pYCCKHUi SI3BIK;

Participating companies must submit their technical and
commercial proposals to the customer. The documentation
must be in the state language and duplicated in Russian or
English, on paper, be original (have blue signatures and
seals). Priority Russian language;

11. YETKAZIB BERISH JOYI VA VAQTI
(DAVRIYI)GA TALABLAR

11. TPEBOBAHUSA K MECTY U CPOKY
(HEPHMOJIMYHOCTH) IOCTABKH

11. THE REQUIREMENT FOR THE FORM OF
THE SUBMITTED INFORMATION

Yetkazib berish joyi: O’zbekiston Respublikasi, Qashqadaryo
viloyati, G’uzor tumani, Sho’rtan shaharchasi, 180300. -

Mecto nocraBka: Pecnybnuka V3bekucran, Kanikanapsunckas
obnacts, I'y3apcknit pation, n. llypran, 180300.

Place of delivery: Republic of Uzbekistan, Kashkadarya
region, Guzar district, Shurtan settlement, 180300.

Yetkazib berish vaqti va joyi yetkazib beruvchining taklifi va | Bpemsi u MecTo gocraBky omnpejensercs npemioxkenuem | The time and place of delivery is determined by the
shartnoma bilan belgilanadi. NOCTABIIMKA U JIOTOBOPOM. supplier's offer and the contract. =

12. YETKAZIB BERISH HAJMI 12. OFbEM INOCTABKH 12. SCOPE OM\
Chastota rostlagich 2 dona IIpeobpazoBaTesst HaCTOThI 2 IWTYK Frequency converter //go'}/ N%;g&

Ishlab chiqdi: / Pazpaboruuku: / Developed by:

Bosh muhandis o'rinbosari-IBX boshlig’i:

3aMecTUTeNb IN1IaBHOTO HHXEHEPaA - HauanbHuk C.Hy}i\’6bl ynpaBJCHUA HAACKHOCTHIO!

RETY
__________ AL Ay ]
ucRUN 4.

/’j)lyorov

i etll o
T
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Shurtan GHM

Elektr ta’minoti sexi boshlig’i:
HavanbHuka nexa aiexTpocHabke Husi:
Head of the power supply shop:

Bosh energetik o’rinbosari:
3amecTHTe b HauaiibHHKA YIIPABAEHHS SHEPreTHKH:
Deputy Head of the Energy Department:

/‘% M. Begmuratov

Ve
J. Amirqulov

“Elektr ta’minoti sexi tarmoq boshlig’i:
Havanennk yyactka nexa snekTpocHabxkeHus :
Head of the section of the power supply shop:

Z. Bozorov

Elektr ta’minoti sexi ETL boshlig’i:
Hauanbnnk STJ1 uexa snekrpocHabxeHus:
The head of the ETL power supply shop:

uy U_h—% A. Pardayev

Elektr ta’minoti sexi ETL ustasi:
Macrep OTJI uexa snekTpocHabxeHyst:
The master of the ETL power supply shop:

/)
% S.Shonazarov

Material texnik resurslarni boshqarish xizmati yetakchi muhandisi:
Beaywnit unxenep ciysk6bl ynpasnenus MaTepHanbHO-TeX HHIECKUM pecypcamu:
The lead engineer of Material Technical Resource Management Service:

7

/

%’[ B. Boybachchayev

Va)

Ushbu Texnik topshiriq o'zbek, rus va ingliz tillarida tuzilgan. O ‘zbek, rus va ingliz tillari o ‘rtasida tafovutlar bo ‘Igan taqdirda, rus tili ustunlik qiladi.
Hacmosuee mexnuueckoe 3adanue cocmasneno na y36exckom, pycckom u ananuiickom 33uiKax. lpu nanwsuu pasnoenacuii mevcdy y3bexcrum, pycckum u anenuiickum AZLIKAMU, MEKCM Ha

PYCCKOM si361Ke OyOem npesanuposams.

This Technical assignment is drafied in Uzbek, Russian and English languages. In case of discrepancies between the Uzbek, Russian and English languages, the Russian language shall

prevail.




